'- L*AMJAS. REP-___I_JBLIKAS'VALDIBAS
s UN
. PERU REPUBLII{AS VALDIBAS LIGUMS
- PAR SADARBIBU KULTURA ZINATNE UN IZGLITIBA

Latvijas Republikas un Peru Republikas valdiba, turpmék sauktas Puses,

véledamas stiprinat attiecibas starp abim valsim un padzi]inat
savstarp€jo sapratni, :

e biidamas: pa:hecmatas ka kultiiras, z:mames un:izglitibas sakari stiprinas
"sadarb”bu un velcmas labaku 1zpratm pa: kultiira un dz:vesvc1du katra valsti,

v1en01as par sekcajoéo
_ l.pants
Pusesv "‘cma pleredzes un lldzémejo sasmegumu apmmj,lu kulturas

zinam_ s un i _"tibas Jomés Sa_]a nb!uka Puses savu ﬁnansnalo 1espe_|u 1etvaros_
_vclcma R :

starp kultur akadennskajam pemlcclskajam un sporta
nar merlg G s

ko pﬁam mterescm balstl“tas aktlwtatcs,

-ekspertu, tehmsko darbuueku, petmeku un: studentu apmau;m lal ,
apmekletu lekm_]as seminarus un konferences,

lkacl_ru un 1esp1eddarbu, ka arf pahgmatcnalu kas paredzeti
_.___'s'planoto aktmtaéu izpildei, apmaipu, '

p -abu . kompetentajam institlicijam radlo, televmjas un
: Jomas apsverot Sadarb‘bas Protokola paralcsméanu, _

emonala;am"preses mst:[tucuam lal valrotu kontaktusf_ s

osacxjunucm, Puses var, savstarpe_]l'
| nosacijumiem, kas ]aus veldot 01e§aku-_
_ turas un zmames _;omas ”




Iepnck§ mmetas aktmtabes tlek 1stenotas saskapa ar katras valsts tles'bu
aktlcm ' C o : i ;
 2.pants
; ‘Puses apmainds ar inf‘m"n:lf:t'c.ijuj par katra  valsti ﬁiepémtaj'ieni '
normat:vapem aktiem izglitibas joma, lai apsvertu iespéjas abpusgjai augstiko
1zg11t"bas iestaZu akadémisko gradu, zinatnisko nosaukmnu un diplomu atzi$anai.
3.pants

Puses veicina kultliras apmaipu, apmainoties ar makslinicku,
maksliniecisko grupu vizitém, tai skaitd miuzikas, tedtra un vizualas makslas

. grupu, vizitém. Tapat ari apmainoties ar informaciju par kultiiras notikimiem' un

starptautlskajtem filmu festivaliem, kas tiek rikotl katra valsti’ Tas ari orgamze -

= 1zsta2u un mtu kulturas notxkumu prczentacuas

. ; 4pants

Puses veicina athemgas valsts va]odas ut 11teratm'as studJ_]as otras valsts '

e muversxtates un cltﬁs augstéka‘s nghﬁbas 1estades e

. 8, pants

ti_sem savas valsts tentonja Tsteno pasakumus lcas sekme-:

4 : labaku 1zpratm par otras Puses kulturu, vésturi un paraZam; lai- abpusejl valrotu_-'.__ i
- kultiiras daudzvendfbu un stlprmatu koplgus saskarsmes punktus.




starptautisko ligumu

..'__komandam_ spol‘ta

eikt nepiecieSamas
em un tam $aistoo
kulturas ert:l‘bu, kas ir to kultiiras
mantojuma sastavdala; ne anu, izve$anu un parv:eto§anu, vai tas
biitu arheologlskas maksluuecxskas vai vestunskas vcrﬁbas

: I_.a1 p 1_,_
darbibas saskar,na ar-

7'.'p_ants

Puses veicina informacijas un. publikaciju apmau;xu par to muzejiem,
bibliotekam un citam kultiras institiicijam, ka arl apmau;lu ar informaciju par
dabas vestures mantolumu, makslu un amannec"bu _

Puses velcma 1em" sadarb“bu un-_

Puses apzmotles .kulturas' mantOJuma nozmugumu' katra no valstml

= '--'velcma sadarbibu kuitiiras mantojuma joma3 - pieredzés apmaipu ekspertu limeni
' kuIturas manto;uma alzsaxﬂzibﬁ, saglaba§an5, restamacuﬁ un pelmec'ba.

10 pants ~

Puses sadarbo_]as mutvardu un’ nematcnala kulturas mantoluma

; s.aglaba§ana un - attistiba un ieliidz tradlcxonalas kultiiras grupas piedalities

starptautiskos festxvﬁlos, kas tiek orgamzeu katra valsﬁ ka arf velcma ekspertu
apman;lu amatxermakslas semmaru un melstardarbmcu 1etva:os PR

un makslas Joma.;' -
| saskana &




QEARN . vijas - Peru kultiiras, zindtnes un-izglitibas sadarbibas
: kom]sgu kuru ve1d0 vieiads dalibnieku skaits no abam: valstim. Komisija
_ periodiski veic - Liguma  darbibas novertésanu un pledava neplecleéamos
labo;umus ta talakal vciksrmgakm lzplldcl

13. pants

_ Jebkadl Stl'ldl, kas varetu rasties starp abam Pusém ka nguma izpildes vai
interpretacijas remltats tiks risinati parrunu cela starp abam Pusém.

l-4.pan’t§

. darb‘bas termn;lﬁ

- Ligums var tikt partraukts Jebkura bI'ldl nosutot rakstxsku notu otra: Pusel g
a dxplomatlskaj iem kanaliem. Liguma parlrauk.éana stajas speka seus (6)
menesus pec otras Puses notas sar;nem§anas ;S

i ngmns var tlkt gmz:lts abam pusém pa_dzplomatlskaj iem kanahem par to
-SaVSta.l'ple Takstiski weno;ones Sadi grozuuml stajas speka saskal;la ar Liguma
_1_ 6'-panta notelkumlem -

"Lf ; 3, kad p: ,_dlplomatxskajlem kanahem ir sapemts
pedejaxs rak iskais pumo;ums ar kuru Puses informé viena otru par attiecigu
ieksgjo Jurldlsko proceduru izpildi, lai ngums statos speka

To aphecmot apak3a parakstijusxes savu aIUecngo vald"bu pienacigi
. pilnvaroti parstavji ir akstu"'" L1 : SIS




eksemplaros latviesu,

LATVIJAS REPUBLIKAS VALDIBAS

_ _'Joé"tl*;-- ':omo _larcia Belaunde
Peru Repubhkas ﬁrlletu ministrs

- Parakstits ff»’?w’f Mrb o 200F gada /{ﬁ...é‘(?.ff.é.... divos
in pu un anglu valoda, turklat visi teksti ir vienlidz
skj}' Lxguma at§].cmgas mterpretacuas gadl_]uma notelcoﬁazs ir-teksts anglu

PERU REPUBLIKAS VALDIBAS
VARDA
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. _ AGREEMENT & s
- ON CULTURAL 'SCIENTIFIC AND EDUCATIONAL COOPERATION
- BETWEEN |
'THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC oF LATVIA AND
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF PERU

The Government of the Republic of Latvia and the Government of the
Republic of Peru hereafter called “The Parties”; '

Insplred by the desu'e to strengthen the relatlons between both cou:ntnes

' and to deepen the mutual understandmg, _

Convmced that the cultural sclentlﬁc and educat}onal relatrons wﬂl“

: mtenslfy the cooPerat]on and wrll lead toa better compxehenS1on of the oulture-._

| . : and Way of hfe in each country;

Ha"cagreed as fssu_ows_;- oy

Artrclel e

The Parttes shall contnbute to the excha.nge of expenences and progress'

‘ "obtamed in the areas of culture solence and educatton For tlns purpose, as far as

available fundmg allows The Parties wﬂl encourage _
a) The coilaboratlon between therr cultural academxc research and sports
- lIlStltlIthIlS w1th the purpose of carrymg out actmtles of common
mterest : ' LRGEEY '

b) The exohange ofprofessors experts, techmclans researchers and stndents L




- d) The exchange of books pubhcatlons and printed material, as weIl as

: support matenal- for the accomphshment of the actmtles organized within

"e)"f"'The cooperatlon between thelr competent mstmmons in the areas of
| radlo, teIev:swn and cmematography, compromzsmg themselves to sign a -
Cooperation Protocol-, _
f) The cooperation between their professional press institutions aiming to
enhance the'contaets among their official and private news agencies,
g) Wlthout prejudlce to the modahtles above mentioned, the Parties can
" arrange, by mutual agreement, other modahhes that will yield to a closer

- _-'cocsperatlon m the aneas of culture educat:lon hterature and science.

e The actmtles mdleated beforehand shall be executed; subject to the domestic
: 1eg1slatlon of each Stat_ 3




. Article4

l ;'_'promote the studles of language and literature of thelr-

StV countnes m Umvcrsmcs and other academlc mstltutlons of thc other

Article 5
_ ; Eachof tﬁcr- Partles shall promote in its own country, the actions that will
"colitributc*to‘- a bettcf.uﬁderstanding"ofl the culture, history and customs of the
- other Party for the mutual enrichment of cultural diversity and the strengthening
c ot mutﬁal points of concurrence.

The Parties shall promote the cxchange of mfonnanon and publications
about thelr muscums, libraries, and other cultural’ mstltutlons as well as the

cxchange of mformatlon concemmg natural hlstory, art and handlcraﬂs




mternatmnal compet]tlons and exchange of mermatlon on sports infrastructure
- and pubhcatlons on sports : : ‘

© Adicles
The P'artié’s, _reéoglziz'ihg'the -impc:irtance of the cultural heritage in each
country, shall encourage the cooperation in the area of cultural heritage, through
the exchange of experiences on an expert level in protection, preservation,

restoration and investigation of cultural heritage.

Arl'[cle 10

'I‘he partles shall collaborate re ':"':.g the preservatlon and development

' 'mtematl nal obhgatxo"‘__ assum”____l_by ch country

Artlcle 12

| 2 ._The '.artles ":shall estabhsh '.:'.— Peruvnan Commwsmn for the

©00 5"atxon, w1th the participation of : an equal
untry - Tl:us COIIIII].ISS!OH shall qarry out a

£ the Agreemeut and shall propose the

ihnplementatlon-.- :




TR
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iR 1ast wntten notxﬁcatlon through dlplomatlc eh”'

Article 14 i
The present Agreement is concluded for an i_nd'eﬁnite' period of time.

The Patties may terminate fhe present Agreeliieiit-:ﬁt- any time b‘y-.-"giving-a
written notice of this. intention through diplomatic channels The termination

shall take effect six (6) months aﬁer the day of recelpt of such notlﬁcat:lon :

:;: Arttcle 16

! "I‘he present Agreement shall enter into fo
nels by which:
each other that internal legal reqmrements necessary for 1ts entxy mto force have' -

been fulﬁlled

: In witness whereof the underSJgned duly authorLZed by thelr respectn'e
Governments have mgned the present Agreement. G B




as a referencefi-; e

* _' FORTHE GOVERNMEN'_I_‘ SiE
- OF THE REPUBLIC OF LATVIA




